




Da n e v e l l o ù ha k o n t a d e n n o ù 
eus B r o - D r e g e r 
gant  M.A. Duval 
I. Paotr-Maï hag an Aotrou Pier 
MMari, Erwan, Tereza... tri gloc'h nevez 'zo bet 
badezet en hañv tremenet e parrez kaer ar 
C'hozhvarc'had e Bro-Dreger. 
Ar C'hozhvarc'had : setu un anv hag a seblant bezañ 
kozh ! Evel parrez ha kumun, ar C'hozhvarc'had koulskoude 
a zo nevez, peogwir ez eo 'vit ar c'hantvet deiz-ha-bloaz ez 
eo bet lakaet e brall da gentañ an tri g l o c 'h nevez, hag a voe 
ar savadur-meur ma 'z eo hon iliz-
Danevellou ha kontadenno u 
Eus bro - Drege r 
Gant M.A. Duval 
I. 
Paôtr-Maï hag an Aotrou Pier 
- Mari, - Erwan, - Tereza... Tri 
gloc'h nevez zo bet badezet en hañv 
tremenet e Parrez kaer ar C'hozh-
Varc'had e bro-Dreger. 
Ar C'hozh-Varc'had ! setu un anv 
hag a seblant bezañ kozh ! Evel 
parrez ha kumunn ar C'hozh-Varc'had 
koulskoude a zo nevez, peogwir ez eo 
'vit kantvet deiz-ha-bloaz ez eo 
bet lakaat e brall da gentañ an 
tri g l o c 'h nevez, hag a voe ar 
savadur-meur ma 'z eo hon Illiz-



parrez pell 'zo o c'hortoz 
evit ma vije pep tra an eil eus egile. Siwazh, an tour, manet 
diechu, nann dre volontez fall ar barrezianed, met dre ma 
voe re wak an diazez anezhañ da zougen ken bras bec'h, a 
zo un tammig izel 'vit kas mouezh ar c'hleier pounner da 
bevar c'horn ar barrez. 
N'eus forzh, laouen ez omp holl ha buhez hir d'hon 
c'hleier nevez ha d'hon fastor ez eo bet dezhañ an tregas 
d ' o fourchas. Tud ar C'hozhvarc'had o deus bet a-viskoazh 
am eus aon ar vrud da vezañ un tamm « chauvins » da lâret 
eo, en gwir vrezhoneg, da gaout un tamm brasoni-bro ! 1 
N'eo ket hep gwir abeg... Rak e gwirionez ar 
C'hozhvarc'had he deus roet kalz a dud vrudet : barzhed, 
tud a vrezel, kannaded, 
1 Kreskiñ 'ray c'hoazh hon brasoni da heul brud pardon ar 
Seizh-Sant. 
parrez pell-zo o c'hortoz evit 
ma vije pep tra an eil eus egile. 
Siwazh, an tour, mânet diechu, 
nann dre volantez fall ar barrezianed 
met dre ma voe re wak an 
diazez-lec’h da zougen ken bras 
bec'h, a zo un tammig izel vit 
kas mouezh ar c'hleier pounner 
da bevar c'horn ar barrez. 
N'eus forz,  laouenn ez omp holl 
ha buhez hirr d'hon c'hleier 
nevez ha d'hon fastor ez eo bet 
dezhañ an tregas d 'ho fourchas. 
- Tud ar C'hozh-Varc'had a 
deus bet a viskoazh am eus aon 
ar vrud da vezañ un tamm 
« chauvins » da lâret eo, en gwir 
vrezhoneg, da gaout un tamm 
brasoni-bro !...(1) 
N'eo ket hep gwir abeg... 
Rak e gwirionez ar C'hozh-Varc'had 
a deus roet kalz a dud vrudet : 
Barzhed, tud a vrezel, Kannaded 

1 Kreskin ray c'hoazh hon brasoni da heul brud 
pardon ar seizh-sant. 



senedourien, konsuled, medisined 

gouiziek-bras hag all... 

Ganet eo Fañch an Uhel, ar barzh-gwerinoniour war 

douar hon farrez  e maner Kerborn. 

Mamm2 ar jeneral Lafayette oa ivez genidik eus ar 

C'hozhvarc'had lec'h ma 'zo c'hoazh 'n o sav tier hag a 

aparchante eus ar familh. 

An Aotrou Jakez Even medisin ha kannad eo en deus 

savet ar C'hozhvarc'had e renk parrez ha kumun bremañ ez 

eus kant vloaz ha lakaet sevel an iliz veur e-lec'h ne oa 

gwechall nemet ur chapel eus ar XVv e t kantved. 

Klevet em eus va mamm alies o laret penaos va zadkozh 
en doa roet kant tri-ugent maen-benerezh diwar an tamm douar-mañ e-lec'h ma'z on ganet, evit 2 Un itron De Rivière pe De la Rivière senedourien, Konsuled, medisined gouizhiek bras hag all... - Ganet eo Fanch an Uhel, ar barzh-gwerinoniour war douar hon farrez  e maner Kerborn. - Mamm (1) ar jeneral Lafayette oa ivez ginidik eus ar C'hozh-Varc'had lec'h ma zo c'hoazh n’ho sav tier hag a aparchante eus ar familh. - An Aotrou Jakes Even medisin ha kannad eo e deus savet ar C'hozh-Varc'had e renk parrez ha kumunn breman ez eus kant vloaz ha lakaet sevel an Illiz-Veur e lec'h ne oa gwechall nemet ur chapell eus ar XVv e t kantved. Klevet am eus va mamm alies o lâret penaos va zad-kozh e doa roet 160 maen benerez diwar an tamm douar mañ e lec'h ma'z on ganet, evit (1) Un itron De Rivière pe De la Rivière 



e lod da sikour 

sevel an iliz. 

Ha ! va Doue ! nag am eus-me luchet ha dic'hoûget3 

ouzh ar mogerioù-se koulz diabarzh ha diavaez, gwechall 

pa oan bihan o klask gouvezout pere voe mein Tad-Kozh. 

An Aotrou Jakez Even, ma ne fazian ket oa bet kentañ 

maer ar C'hozhvarc'had, hag e vab, medisin ivez, Pier eus 

e anv, 'voe bet lakaet da vaer d'an oad a bevar bloaz warnugent 

ha da gannad er bloaz war-lerc'h. 

Amañ e krog an istorig am eus c'hoant da gontañ deoc'h. 

Rak ma'z eus bet tud-veur er C'hozhvarc'had ez eus bet 

ivez c'hwilien hag a ouie tennañ dour d ' o milin. 

Hemañ a gontan deoc'h unan eus e droioù oa anvet : 

Paotr-Maï... Devezhour oa, 

e lod da sikour sevel an Illiz. 

Ha ! va Doue ! n’hag am eus me 

luchet ha dihouget eus ar 

mogeriou-se koulzh diabarzh ha 

diavaez, gwechall pe oan bihan 

o klask gouveout pere voe 

maen tad-Kozh... 

An Aotrou Jakez Even, ma ne 

faziañ ket oa bet kentan maër 

ar C'hozh-Varc'had hag e vab, 

medisin ivez, Pier eus e anv voe bet lakaat da vaer d'an oad a bevar bloaz war n’ugent ha da gannad er bloaz warlerc'h. - Aman a grog an istorig am ‘eus c'hoant da gontañ deoc'h. Rak ma z eus bet tud-veur er C'hozh-Varc'had ez eus bet ivez c'houilien, hag a ouie tennañ dour d 'o milin. Heman a gontañ deoc'h unan eus e droïou oa anvet : Paotr-Maï... Devezhour oa 



ul labourer akuit ha plijout a 
rae dezhañ labourat dre varc'had. Pa vije amzer fall er 
goañv e chome er gêr d'ober choukennoù (ne oa ket aet ar 
vicher-se c'hoazh a-gostez d ' a r mare-se). 
Ne oa ket fall e gorf  eta, met e deod oa gwelloc'h 
c'hoazh, ha dalc'hmat 'vije dindan e ard 'vit itrikañ ur 
bourd bennak. Ur banne avat, a blije da Baotr-Maï ha 
gwelloc'h daou eget unan ; ober a rae meur a damm 
picherad hep na gouste re d ' e c'hodell. 
D'ar mare ma kontan deoc'h 'vije bec'h gant ar 
votadegoù. Koulz tu-ha-tu an danvez kannaded a gabale 
moarvat, ha b e c 'h d'ar gwin ha d ' a r gwin-ardant. 
Paotr-Maï 'vel-just a zalc'he tost d ' a r vourc'h e devezhioù 
ar votadeg o lipat bannac'h eus un tu bannac'h eus un tu 
all ; ken 
ul labourer akuit ha plijout a rae 
dezhan labourat dre varc'had. Pa 
vije amzer fall er goañv a chome 
er gêr d'ober choukennou (ne oa 
ket aet ar vicher-se c'hoazh a 
goste, d'ar mare-se). 
Ne oa ket fall e gorf  eta, met 
e deod oa gwelloc'h c'hoazh, ha 
dalc'hmat vije dindan e ard 
vit itrikañ ur bourd bennak. 
Ur banne, avat, a blije da Baotr-Maï 
ha gwelloc'h daou eget unan ; ober 
rae meur a damm pichead hep 
na gouste re d'e c'hodell. 
D'ar mare mañ gontañ deoc'h 
vije bec'h gant ar votadegou. 
Koulz tu ha tu an danvez kannaded 
a gabale moarvet, ha bec'h d'ar 
gwin ha d’ar gwin-ardant. 
Paotr-Maï vel just a zalc'he 
tost d'ar vourc'h e devezhioù ar 
: votadeg o lipat bannac'h eus un 
tu, bannac'h eus un tu all ; ken 



e vije ret sikour anezhañ da vont da vountañ e 
vilhed vot er voest a-raok an eur da serriñ : mil boan dezhañ 
a-benn neuze skeiñ an eil troad a-raok egile. 
Bôenn !... An dro-mañ oa an Aotrou Even yaouank, an 
Aotrou Pier, 'vel ma lâr ar C'houarc'hadiz, war ar renk da 
vont da « député » pe kannad e brezhoneg, ha penn-ouzhpenn 
gantañ : markiz Rozambao. 
Paotr-Maï a huche a-bouez e benn 'vel-just : « Viv' 'n 
Aotrou Pier ! a pa4 Rochampo ! » (evel-se 'lare). 
Goude an oferenn-bred  an Aotrou Pier pignet e pondalezprenestr 
an ti-kêr a grogas d'ober e brezegenn ha da lenn e 
roll-labour pe mar karit « program », met setu ar Paotr-Maï, 
graet moien gantañ da 'n em silañ 'n e gichen, ha da 
huchal : « Viv' 'n Aotrou Pier ! N'eus den en taol-bro-mañ 
seurt 
e vije ret zikour anezhan da 
vont da vountañ e vilhed vot 
er voest arôk an eur da serriñ : 
mil boan dezhan a-benn neuze 
skein an eil troad araok egile. 
Bôenn !... An dro-mañ oa an 
Aotrou Even yaouank; an Aotrou 
Pier, vel ma lâr ar C'houarc'hadiz, 
war ar renk da vont da « député » 
pe gannad e brezhoneg, ha penn 
ouzh penn gantañ : Markis Rosambo. 
Paôtr-Maï a huche a bouezh 
e benn vel-just : Vi' N’aotrou Pier ! 
a pa Rochampo ! (vel-se lâre). 
Goude an oferenn-bred  an Aotrou 
Pier pignet e pondalez-prenestr an 
ti-kêr a grogas d'ober e brezegenn 
ha da lenn e rol-labour pe mar 
karet « program », met setu ar 
Paotr-Maï, graet moïenn gantañ 
da 'n em zilan 'n e gichenn, ha 
da huchal : Viv N’Aotrou Pier ! 
N'eus den en taol-bro-mañ seurt 



gant an Aotrou Pier ! » en ur jestraouiñ moarvat... 
Div pe deir gwech e lâras an aotrou dezhañ gant un aer 
seven : 
« Peoc 'h, Bernar ! (e anv familh) Peoc 'h ma rin va 
frezegenn. 
Viv ' 'n Aotrou Pier bepred !... » 
Ma rankas an aotrou lâret d ' e vreur : « Kas hemañ ganit 
du-mañ ha ro e lein dezhañ m'am bo peoc'h... » Ha setu 
tapet gant Paotr-Maï, bet gantañ e j e u ledan : gwin ruz, 
gwin gwenn, bara gwenn, kig rost ha me ' o a r . . . pa oa an 
deiz bras na vije ket sellet pizh. 
Goude moarvat e reas un tamm tro d ' a n ostalerioù da 
lipat ur chopinad bennak c'hoazh a-raok mont d'ober e 
zever a sitoien harpet gant unan bennak. 
Ne ouzon ket p e l e c 'h e reas e damm hun en noz-se. Me 
gant an N’Aotrou Pier ! en ur 
jestraouiñ moarvat... 
Div pe der gwech a lâras 
an Aotrou dezhañ gant un aer 
seven, Peoc 'h Bernar (e anv familh) 
Peoc 'h ma riñ va frezegen. 
- Viv N’Aotrou Pier bepred :... 
Ma renkas an Aotrou lâret 
d'e vreur : Kas hemañ ganit 
dumañ ha ro e lein dezhan 
m'am bo peoc'h... Ha setu 
tapet gant Paotr-Maï, bet 
gantañ e jeu ledan : gwin ruz 
gwin gwenn, bara gwenn, kig rôst 
ha me o a r . . . pa oa an deiz 
bras na vije ket sellet piz. 
Goude moarvat a reas un tamm 
tro d'a n ostaleriou da lipat ur 
chopinad bennak c'hoazh araok 
mont d'ober e zever a sitoyenn 
harpet gant unan bennak. 
Ne ouzon ket pelec'h e reas 
e damm hûn en noz-se. Me 



'soñj oa dindan liñselioù an tad Eternel pe e koumanant ar 

stered. Bepred abred ar beure e klevas ar c ' h e l o ù : deut oa 

ar maout gant an Aotrou Pier, a oa bremañ yaouankañ 

kannad oa e Bro-C'hall !... « Mat ar jeu 'vat », ' m e Paotr-

Maï 'n ur skrabañ kostez e benn, hag o soñjal penaos 

tennañ c'hoazh ur banne dour d ' e vilin, pe g e n t o c ' h ur 

banne gwin bennak ma c ' h a l l f e , rak sur a - w a l c ' h oa kras e 

c'henou 'r mintin-se. 

Ne ouzon ket penaos e tremenas an traoù, met a-benn oa 

erru 'krec'h ar bourk, pe k e n t o c ' h kêr (rak amañ eo arabat 

lâret bourk moarvat) oa Paotr-Maï 'n e benn noazh ha korf 

e roched : 

« Pelec 'h out o vont 'vel-se ? a huchas dezhañ unan eus 

paotred vras ar C'hozhvarc'had diwar 

sonj oa dindan liñseliou an 

tad-Eternel pe e komanant ar 

stered. Bepred abred ar beure 

a glevas ar c'helou : Deut oa 

ar maout gant an Aotrou Pier 

e oa breman : yaouankan kannad 

oa e Bro-C'hall !... Mat ar 

jeu 'vat me Paotr-Maï n’eur 

skrapañ koste e-benn, hag 

o sonjal penaos tennan c'hoazh 

ur banne dour d ' e vilin, pe 

gentoc'h ur banne gwin bennak 

ma galfe, rak sur a-walc'h oa kraz e c'henou 'r mintin-ze. Ne ouzon ket penaos a dremenas an traou, met a-benn oa erru krec'h ar bourc’h, pe kentoc'h kêr (rak aman eo arabat lâret bourc’h moarvat) oa Paotr Maï 'n’e benn-noaz ha korf  e roched -Pelec 'h out o vont 'velse ? a huchas dezhan unan eus paotred vras ar C'hozh-Varc'had diwar 



toull-an-nor an 
ti-butun. 
A ! ez an da ober ma gourc 'hemennoù d'an Aotrou Pier 
'vel-just !... 
Oc 'holla 'vat ! e korf  da roched ? Tosta amañ, me 'gred 
ez afe ur banne rom ganet. 
O ! gant plijadur avat, rak fresk eo ar beure. 
Feiz, ya sur, Paotr-Maï, liv ar riv 'zo warnout er mintinmañ. 
» 
N'eo ket ur banne, met tri p e bevar a dapas Paotr-Maï da 
gomañs an deiz, ha neuze ez ae r e u t o c 'h war-gaout ti 
'n Aotrou Pier lec'h ma 'n em gavas fri  ouzh fri  gant ar 
vatezh o vont da gerc'hat laezh moarvat. 
« Emañ an Aotrou war-dro ? a c'houlennas diganti. 
Petra 'zo 'ta ? Pres 'zo, 'm eus aon, pa z oc 'h dija agorf-
roched. Antreit er gegin, an Aotrou a ziskenno hep 
dale, an dimezell 
toull an nor an ti-butun? 
- A ! ez an da ober ma gourc 'hemennou 
d'an Aotrou Pier vel-just !... 
- Oc 'holla 'vat ! e korf  da roched ? 
Tosta amañ, me gred ez afe 
ur banne rom ganet. 
- O ! gant plijadur avat, rak 
fresk eo ar beure. 
Feiz ya sur Paotr Maï, liou 
ar riv zo warnout er mintin-mañ. 
« N'eo ket ur banne, met tri pe 
bevar a dapas Paotr Maï da 
gomañz an deiz, a neuze ez ê 
gaout reutoc'h war gat ti n’Aotrou Pier 
lec'h ma 'n em gavas fri  ouzh fri 
gant ar vatezh o vont da gerc'hat 
laezh moarvat. 
- Emañ an Aotrou wardro a 
c'houlennas diganthi ? 
- Petra zo ta ? Prez zo 'm eus 
aon pa z’oc 'h dija a gorf  rochet, 
antreit er gegin, an Aotrou a 
diskenno hep dale, an Dimezell 



Madalen a zo aze. » 
Dres e oa an Aotrou Pier o tiskenn, seder e benn 'vel-just 
daoust dezhañ na oa ket aet gwell abred da gousket an noz 
a-raok. 
« Demat, Aotrou Pier, ha ma gourc 'hemennoù !... 
Pebezh enor 'vit ar Chozhvarc 'had !... 
Demat, Bernar, trugarez !... N'eus 'met se ? 
Eo, Aotrou Pier, eo : va chupenn ha va zog oa deut 
ganeoc 'h dec 'h da noz moarvat ?... 
Ho tog hag ho chupenn ?... Petra 'sinifi ? 
Feiz sur, n 'hoc 'h eus ket a soñj. E-tal an ti-kêr ahont 
dec 'h da noz oa daou pe dri lankon o hopal : « A bas 'n 
Aotrou Pier ! ». Ha me 'oa aet kement a zroug ennon ken 
'm 'a taolet va chupenn da reiñ pep a lard dezho. Ha 
Madalen a zo aze. 
Dres e oa an Aotrou Pier o 
tiskenn, seder e benn vel just 
daoust dezhan na oa ket aet 
gwell-abred da gousket an noz-
araok. 
- Demat, An Aotrou ha ma 
gourc'hemennou !... Pebez enor 
vit ar Chozh-Varc 'had !... 
- Demat Bernar, trugarez !... 
N'eus met se ? 
- Eo Aotrou Pier, eo : Va chupenn 
ha va zog oa deut ganeoc 'h 
dec 'h da noz moarvat ?... 
- Ho tog hag o chupenn ?... Petra 
sinifi ? 
- Feizh sur, n’ac 'h eus ket a sonj. 
e tal an ti kêr ahont dec 'h da 
noz oa daou pe dri lankon o 
hopal : A bas n’aotrou Pier ! Ha 
me oa aet kement a drouk 
ennon ken ma taolet va chupenn 
da raï peb a lard dezho, ha 



me 
'soñje ho poa o dastumet ? Ha penaos 'rin-me bremañ n'o c 'havan ket ? Petra 'laro va hini gozh ? Ma Doue ! ma 
zamm chupenn d 'ar sul ! » 
An Aotrou Pier na oa ket aezet reiñ dezhañ da grediñ en 
devoa lonket ar c'hi an hach troad hag all... Met 'vit 
difoarañ eus Paotr-Maï e laras d'an dimezell Madalen e 
c'hoar : 
« Kerzh da welat da gambrig an dilhad ha ne gavfes ket 
un dra bennak da v-Bernar da wiskiñ. 
Marteze, Bernar, da c 'hortoz e vije aet ur banne rom 
ganeoc 'h ? 
Hañ ! se 'zo vont da rikour ac 'hanon neuze 'vat, rak 
krenañ 'ra va anaon ennon. » 
An aotrou a lezas hon 
me sonje ho poa ho dastumet ? 
ha penaos riñ me bremañ ma 
n'ho c 'havañ ket ? petra lâro va 
hini gozh ? Ma Doue ! ma zamm 
chupenn d 'ar zul !... 
« An Aotrou Pier na oa ket 
reiñ aezet raï dezhan da gredin en 
devoa lonket ar c'hi an hach 
troad hag all... Met vit 
difoarañ eus Paotr-Maï a 
laras d'an dimezell Madalen e 
c'hoar : 
- Kerz da welat da gamprig 
an dilhad a ne gafez ket un 
dra bennak da Bernar da 
wiskiñ. 
- Marteze Bernar da c 'hortoz 
a vije aet ur banne rom 
ganeoc 'h ? 
- Han ! se zo vont da 
rikour ac 'hanon neuze vat, rak 
krenañ ra va anaon ennon. 
- An aotrou a lezas hon 



Paotr-Maï p ' e n devoa diskennet 
dezhañ e vanne. Pa ziskennas Madalen 'oa ganti un 
darinenn a chupenn hag un tog feltr  !... ha setu hon 
c'hanfard 'vel un aotrou, oc'h ober souplesaoù moarvat 
dirak an dimezell. Tapout a reas c'hoazh un takad gwingwenn 
diganti war ar marc'had !... 
Hag ar Paotr-Maï en hentoù bremañ 'vat ! N ' e o ket 
etrezek ar gêr met da c'haloupat an tiez da gas ar c'heloù 
oa aet ar maout gant an Aotrou Pier, ha da lipat ar muiañ 
ma c'hellje a chopinadoù. Evel-se end-eeun en em gavas 
du-mañ. Ha gantañ eo e klevas ma zad an istorig-mañ hag 
alies en deus kontet anezhañ din. 
Paotr-Maï p'en devoa diskennet 
dezhan e vanne. Pa diskennas 
Madalen oa ganti un darinenn a 
chupenn hag un tog feltr  !... ha 
setu hon c'hanfard vel un 
aotrou, oc'h ober souplesseou 
moarvat dirak an dimezell. 
Tapout a reas c'hoazh un takad 
Gwin-gwenn diganti war ar 
marc'had !... 
Hag ar Paotr-Maï en henchou 
bremañ vat ! n'eo ket etrezek 
ar ger met da c'haloupat 
an tiez da gas ar c'helou oa 
aet ar maout gant an 
Aotrou Pier, ha da lipat 
ar muiañ ma c'hellje a 
chopinadou. Evelse end eûn 
a n’em gavas du mañ, ha 
gantañ eo a glevas ma 
zad an istorig mañ hag 
alies en deus anezhi din 
kontet. 



II. Kemener ! 

EEus a b e l e c ' h oa bet deut an dispriz bras-se evit 

ar gemenerien en amzer dremenet ? Na 

gomprenan ket... 

Setu aze koulskoude ur vicher hag ez eo diaes a-walc'h 

dioueriñ anezhi hep ober kalz gaou d ' a r sevenadur !... 

Gwechall ur c'hemener n ' o a ket kontet ur c'hristen 

peogwir 'vijet lavaret : 

« Ar c 'hemener nen deo ket den 

Nemet kemener ne deo ken. 

Ar c 'hemener na virit ket 

Bezañ interet en douar benniget. 

Bezañ interet 'kreiz ur parkad kerc 'h 

Holl chas ar barrez war e lerc 'h. » 

Klevet am eus em yaouankiz, reoù gozh o kontañ penaos 

pa zegouezhe da dud ur charre bennak ' n em gaout a-benn 

gant ur c'hemener, o vont d ' e zevezh diouzh ar beure, 'veze 

ret gwadañ anezhañ da harz an droukchañs da gouezhañ 

war ar charre 

II. 

Kemener ! 

Eus a belec'h oa bet deut an 

dispriz bras-se evit ar gemenerien en 

amzer dremenet ? Na gomprenan ket... 

Setu aze koulskoude ur vicher hag ez eo 

diaes awalc'h dioueriñ anezhi hep ober 

kalz gaou d'ar sevenadur !... 
Gwechall ur c'hemener oa ket kontet ur c'hristen peogwir vije lavaret : « Ar c'hemener n’en deo ket den Nemet kemener ne deo ken. Ar c'hemener na virit ket. Bezañ intêret en douar beniget. Bezañ intêret kreiz ur parkad kerc'h Holl chas ar barrez war e lerc 'h. » Klevet am eus ; n’em yaouankiz, reou gozh o kontañ penaos pa degouezhe da dud ur charre bennak n’em gaout a-benn gant ur c'hemener, o vont d'e zevezh deus ar beure, veze ret gwadañ anezhan da harz an drouk-chañs da gouezhañ war ar charre 



ken ma ranke ar paour-kaezh kemener 
troc'hañ a-dreuz ar parkoù pa gleve ur c ' h l o c ' h charre o 
tintal. 
Kalz a gemenerien oa gwechall, rak m u i o c ' h a amzera 
lakent d'ober o labour eget bremañ, dre m a rankent gwriat 
tout gant an dorn, ha d ' a n tiez ez aent ar peurvuiañ da 
labourat. 
Tud seder oant, hervez klevet ha kanañ 'raent o tont hag 
o vont koulz ha war o labour... 
Du-hont en bro Donkedeg oa ur c'hemener kozh ('oa ket 
bet kozh ordin) hag a oa ur c'haner eus an dibab am eus 
klevet Mamm o lavarout, er c ' h e u r oa bet e-pad e vuhez o 
kanañ en ofisoù, ha kanañ 'rae ivez tro-pad an deiz war e 
labour. Un tammig bihan a zeskamant en devoa ha bet o c ' h 
ober e amzer-soudard e-touez ar galleg : « En Avignon », 
emezañ. A-benn oa graet gantañ e seizh vloaz selvij oa 
ken ma ranke ar paourkaezh kemener 
troc'hañ a-dreuz ar parkou pa gleve 
ur c'hloc'h charre o tintal. 
Kalz a gemenerien oa gwechall, rak 
muioc'h a amzer a lakent d'ober o 
labour eget bremañ, dre ma rankent 
gwriat tout gant an dorn, ha d'an 
tiez ez ent ar peurvuian da labourat. 
Tud seder oant, hervez klevet ha 
kañan rent o tont hag o vont koulz 
ha war o labour... 
Du-hont en bro Donkedeg oa 
ur c'hemener kozh (oa ket bet kozh ordin) 
hag a oa ur c'haner eus an dibab 
am eus klevet mamm o lavarout, er 
c'heur oa bet epad e vuhez o kañan 
en ofisou, ha kañan rae ivez tro-
pad an deiz war e labour. Un 
tammik bihan a zeskamant en 
devoa ha bet oc'h ober e amzer 
soudard e-touez ar galleg : en 
Avignon emezañ, a-benn oa graet 
gantañ e seizh vloaz selvij oa 



erru 
ampart war ar galleg 'vel-just. Setu ' v i j e gantañ ivez sonioù 
gallek da heul an holl sonioù brezhonek a rede ar maezioù 
d'an ampoent. 
Sonioù koant-tre ha dereat a gane pa veze e tiez e-lec'h 
ma vije bugale pe tud yaouank da nebeutañ. 
Va mamm hag he c'hoarezed a glaske deskiñ gantañ ur 
son bennak hag en em glenkent e traoñ an ti, a-wechoù, 
dindan ar gambr vihan lec'h ma vije lakaet da wriat. Goude 
'raent goap outañ 'n o g iz : « Erwan 'n Alan, desket 'm eus 
ur poz, erru on da c 'houzout daou !». Se ne blije ket tamm 
ebet dezhañ avat ha diwall 'rae da ganañ div wech ar 
memes son gant aon ' v i j e desket e sonioù. « Un dra, eme 
Erwan, hag a oar an holl, n 'en deus chalm ebet ken...» 
Sevel a rae ivez sonioù e-unan met kaer o dije ar 
merc'hed pediñ 
erru ampart war ar galleg vel just. 
Setu vije gantañ ivez soniou gallek 
da heul an holl soniou brezhonek a 
rede ar maeziou d'an ampoent. 
Soniou koant tre ha dereat a 
gane pa veze e tiez elec'h ma vije 
bugale pe dud yaouank da nebeutañ. 
Va mamm hag he c'hoarezed 
a glaske deskiñ gantañ ur soñ 
bennak, hag en em glenkent e traon 
an ti, awechou, dindan ar gampr 
vihan lec'h ma vije lakaet da wriat, 
goude rent goap outañ 'n o giz : 
Erwan 'n Alan desket 'm eus ur 
poz, erru on da c 'houzout daou ! 
Se ne blije ket tamm ebet dezhañ 
avat ha diwall rae da ganañ 
diou wec’h ar memes soñ gant 
aon vije desket e soniou. Un 
dra, eme Erwan hag a oar an 
holl, ne deus chalm ebet ken... 
sevel a rae ivez soniou e unan 
met kaer en dije ar merc'hed pediñ 



hag aspediñ anezhañ, biskoazh n ' o devoa 
gallet en lakat da ganañ e sonioù. Ur son vrav d ' a r c ' h l e i e r 
nevez he devoa laket Mamm-gozh anezhañ da ganañ dezhi 
hag ar merc'hed oa aet dre guzh en traoñ an ti, setu ma 
'devoa klevet ivez. Mamm hag a oa krabanaouek he memor 
'devoa desket tammoù, ur poz am eus soñj me ivez : 
« Per ' a gomañs ar c 'harilhon. 
Erwan goude 'gondu an ton 
Hag a veg an tour gant 'Annañ ' 
' Reont un akord ar bravañ.» 
Un dro fentus oa bet erruet gant Erwan 'n Alan pa oa 
paotr yaouank hag a ziskouez pegen disprizet oa ar 
gemenerien en amzer dremenet. 
Nevez erru oa eus ober e amzer soudard. Gant daou pe 
dri gamalad dezhañ ez eas da bardon Tregrom. Goude ar 
gousperoù ez ejont da derriñ o sec'hed ha d'ober un 
diskuizh en ti Jan ar Pi, gwellañ ostaliri oa 
hag aspedin anezhan, biskoazh na 
devoa gallet en lakat da ganañ 
e soniou. Ur son vrav d'a r c'hleier 
nevez en devoa laket Mamm gozh 
anezhan da ganañ dezhi hag ar 
merc'hed oa aet dre guz en traon 
an ti, setu ma devoa klevet ivez. 
Mamm hag a oa krabanaouek 
e memor devoa desket tammou, ur 
poz am eus sonj me ivez : 
« “Per” a gomans ar c'harillon. 
« Erwan » goude gondu an ton 
Hag a veg an tour gant « Annañ » 
Reont un akord ar bravañ.» 
Un dro fentus oa bet erruet gant 
Erwan 'n Alan pa oa paôtr yaouank 
hag a ziskouezh pegen disprizet 
oa ar gemenerien en amzer dremenet. 
Nevez erru oa eus ober e amzer 
soudard. Gant daou pe dri gamalad 
dezhan ez eas da Bardon Tregrom. 
Goude ar gousperou ez ejont da 
derriñ o sec'het ha d'ober un diskuiz 
en ti Jan ar Pi, gwellan ostaliri oa 



er vourc'h. 
'N em laket oa Erwan da ganañ d ' e gamaladed sonioù 
gallek ar pezh a oa tra dibaot er vro d ' a r mare dre ma oa 
nebeut a dud desket. Leun oa an ti a dud. Setu ma oant bet 
pignet er gambr. Mont a rae tud yaouank d ' o heul 'vel-just 
ha paeet 'veze dezho da evañ : chufere pe sistr pezh a 
garent. Unan bennak a anaveze Erwan 'n Alan 'vit bezañ 
kemener e Tonkedeg ha setu ma pignas ivez d ' a r gambr hag 
e lavaras d'ar selaouerien : « Petra, emezañ, bandenn 
sodien, c 'hwi 'chom aze da glevet ur c 'hemener o 
kanañ ?... » Na pa vije bet kouezhet ar c'hurunoù (Doue ra 
viro) war ar gambr ne oa bet savet brasoc'h mesk. Dont a 
raent d'an traoñ 'n ur reiñ taolioù dorn an eil d'egile da 
ziskenn buanoc'h ar viñs !... 
Abalamour na oa 'met ur c'hemener. 
er vourc'h. 'N em lakat oa Erwan 
da gañan d'e gamaladed soniou 
gallek ar pezh a oa tra dibaot er 
vro d'a r mare dre ma oa nebeut 
a dud desket. Leun oa an ti a dud 
oant setu ma ont bet pignet er gampr 
mont a rae tud yaouank d'o heul 
vel just ha paët veze dezo da 
evan : chufere pe sistr pezh a 
garent. Unan bennak a anaveze 
Erwan 'n Alan vit bezan kemener 
e Tonkedeg ha setu ma pignas 
ivez d'a r gampr hag a lavaras 
d'ar selaouerien : Petra emezan 
bandenn sodienn c 'hwi chomm 
aze da glevet ur c 'hemener 
o kañan !?... Na pa vije bet 
kouezhet ar c'hurunou (Doue ra 
viro) war ar gampr na oa bet 
savet brasoc'h mesk, dont a 
rent d'an traon 'n ur ray taoliou 
dorn an eil d'egile da ziskenn 
buhannoc'h ar viñs !... 
Abalamour na oa met ur c'hemener. 



III 
Yannig ha Janedig 
Yannig a oa mevel e ti Janedig, 
un tammig plac’h dizrouk e oa, 
mat da labourat met ne oa ket bet 
ganet al Lun beure, siwazh dezhi. 
Yannig, daoust ma ne lamme ket 
re vuan war al labour, a oa ur mevel 
mat ; onest ha fur,  den a feson echu 
ha dastumet en doa un toullad gwenneien 
e-benn ma voe erru en oad da glask 
botez diouzh e droad. Mamm Janedig 
ne glaske ket kaout gwelloc’h mab-kaerhen reiñ a rae dezhañ da santout. Plijet a-walc’h e vije da Yannig ober lamm a vevel 
eget Yannig hag da vestr ’n ur eurediñ da Janedig, panevet e kave homañ un tamm berr a spered ha 
Janedig ne gare ket gwelloc’h ivez eget kaout Yannig da bried hag ober a rae he 
seizh gwellañ evit plijout dezhañ. Ur sulvezh e oa aet ar vamm hag 
III 
Yannik ha Janedig 
Yannik oa mevel e ti Janedig : 
un tammig plac’h dizrouk ken a oa, 
mat da labourat, met na voe ket bet 
d’ul ganet el lun ar beure, siwazh dezhi. 
lun Yannik, daoust ma na lamme ket 
beure re vuan war al labour, oa ur mevel 
mat ; onest ha fur,  den a feson echu 
ha dastumet en devoa un toullad gwenneien 
a-benn ma voe erru en oad da glask 
botez diouzh eus e droad. Mamm Janedig 
na glaske ket kaout gwelloc’h mab-kaer 
eget Yannik ha en rei a rae dezhan 
da santout. 
Plijet awalc’h vije da Yannik 
ober lamm deus a vevel da vestr 
n’eur eurediñ da Janedig panevet 
a gave houmañ un tamm berr a spered, 
ha Janedig na gare ket gwelloc’h ivez 
eget kaout Yannik da bried hag ober rae 
he seizh gwellan ‘vit plijout dezhañ. 
Ur sulvezh oa aet ar vamm hag 



ar mevel d’an 

oferenn-bred.  Janedig e oa lavaret dezhi ober soubenn da lein. Graet ganti he 

labour-veure ha hi da gerc’hat dour fresk d’ar feunteun d’ober soubenn. He fenn a 

oa gant Yannig ha krog da hunvreal en amzer da zont. Setu ma teuas ar soñj-mañ 

dezhi : « M’am bez Yannig, (’vel am bo) ; ma timezan (’vel ma rin) ; m’am bez bugale 

(’vel m’am bo), petore anvioù a lakain dezho ? An holl anvioù a zo kemeret. N’ouzon 

ket pegeit amzer e oa chomet eno da dreiñ ar mennozh-se en he c’hokenn, met erru 

e oa an dud er gêr eus an oferenn hag e oa eno bepred gant he c’helornioù goullo, 

p’erruas ar vamm d’he c’hlask nec’het-bras : 

« Oc’h ober petra’r c’hurun eman homañ amañ ? » 

Ha Janedig da gontañ d’he mamm : 

« M’am bez Yannig (’vel am bo), 

ar mevel d’an oferenn-bred.  Janedig 

oa lavaret dezhi ober soubenn da lein. 

Graet ganti he labour veure ha hi 

da gerc’hat dour fresk d’ar feunteun 

d’ober soubenn; he fenn oa gant 

Yannik ha krog da hunvreal en 

amzer da zont, setu ma teuas ar 

soñj dezhi : ma ‘m bez Yannik, 

(’vel am bo) emezi ; ma zimezañ, 

(vel ma riñ). M’am bez bugale, (vel 

am bo) petore anviou a lakiñ 

dezho ? .... An holl anviou a zo kemeret! 

N’ouzon ket pegeit amzer voe 
chommet eno da drei ar mennoz-se n’he c’hokenn, met erru oa an dud er gêr eus an ofern hag a voe eno bepred gant he c’helorniou goullou, p’erruas ar vamm d’he c’hlask nec’het bras : Oc’h ober petra r’c’hurun eman houmañ aman ?. Ha Janedig da gontañ d’he mam : - M’am bez Yannik (’vel am bo) 



ma timezan (’vel a rin), m’am bez bugale (’vel am 
bo), petore anvioù a lakain dezho, an holl anvioù a zo kemeret. 
—Ma feiz. Ya ’vat, eme ar vamm, sell aze n’am boa ket soñjet se ! » 
Erfin ec’h echuas Yannig ivez da glask an div all. 
« Oc’h ober petra’r foeltr,  emezañ, emañ an div gomer-mañ ? Na tamm prest ebet 
ma lein !» 
Ha setu ma oa kontet ar gaoz adarre da Yannig. 
« Echu, emezañ, kenavo ! Ez an da vale bro, ’vit gant ar seurt-mañ na n’eus moaien 
d’ober pater ebet. » Ha Yannig en hent. 
Un dro bennak ec’h erruas e-kichen un ti-soul war ribl an hent hag e welas ur plac’h 
yaouank o sachañ herrañ ma c’helle war un doare tortis staget ouzh un organell pe 
ur ruilhenn chouket er voger. Sachañ ’rae ken na derme. 
« Oc’holla ! eme Yannig. Oc’h ober petra oc’h aze evel-se, plac’hig koant ? 
Ma dimezañ (vel a riñ). M’am bez bugale 
(vel am bo) petore anvioU a lakiñ dezho 
an holl anviou ‘zo kemeret!... 
—Ma Feiz ya ’vat eme ar Vamm 
sell aze n’am boa ket sonjet-se !... 
Erfin erruas Yannik ivez da glask 
an diou all. 
- Oc’h ober petra ‘r foetr  emezañ 
emañ an diou gomer-mañ ? na tamm 
prest ebet ma lein !... Ha setu ma 
oa kontet ar gaoz adarre da Yannik 
- Achu! Emezañ ‘ Kenavo ! ez an da 
vale bro, vit gant ar seurt mañ na 
n’eus moïenn d’ober pater ebet, ha 
Yannik en hent. 
Un dro bennak erruas e-kichen un 
ti-soul war ribl an hent, hag e 
welas ur plac’h yaouank o sachañ 
herrañ ma c’helle war un doare 
tortis staget ouzh un organel pe 
ur ruilhenn chouket er voger; sachan 
rae ken a derme. 
- Oc’holla ! eme Yannik oc’h ober 
petra oc’h aze evelse, plac’hig koant ? 



—Gwelout a-walc’h a rit, moarvat, emezi. Ar vuoc’h a zo tremenet a-rez toull an 
nor ha lezet ur pezh pailhasenn war he lerc’h. N’hellan ket lezel an ti amañ 
e-kichen ar beuzel-se, ret eo din hen sachañ pelloc’h. Sikourit ac’hanon eta pa’z 
oc’h ur paotr kreñv. 
« Sot-mat oc’h memestra, eme Yannig. Biken ne cheñchoc’h plas d’ho ti e giz-se !» 
Sachañ a rejont o-daou bepred. « Dont a ra ganimp, emezi. » Ya, an tortis hag e oa 
e gloan eo a astenne un nebeud. 
«Ma, eme Yannig, ’vije ket bet gwelloc’h deoc’h kemer ur balikell da zastum ar 
beuzel alese ? 
—Marteze ’vat, emezi, sell aze n’am boa ket soñjet se. 
—Eomp pelloc’h, eme Yannig, rak homañ ’zo sotoc’h c’hoazh eget Janedig. » 
A-benn ur pennad goude e 
—gwelet awalc’h a ret, moarvat, emezi 
: ar vuoc’h ‘zo bet tremenet a-raez 
toull an nor ha lezet ur pezh 
pailhasenn war he lerc’h; n’hellañ 
ket lezel an ti amañ e-kichen ar 
beuzel-se ret eo diñ en sachañ 
pelloc’h. Sikouret ac’hanon ‘ta, pa 
’z oc’h ur paôtr kreñv. 
- Sod mat oc’h memes tra eme 
Yannik, biken ne chenchit plas 
d’ho ti e giz-se ! sachañ rejont 
o daou, bepred. 
- Dont a ra ganimp emezi : Ya 
an tortis a oa e gloan hag a 
astenne un nebeut. 
- Ma, eme Yannik, vije ket bet 
gwelloc’h deoc’h kemer ur balikell 
da dastum ar beuzel a-lese ?... 
—Marteze ’vat emezi, sell aze 
n’am boa ket sonjet-se. 
Eomp pelloc’h eme Yannik rak 
houman zo sotoc’h c’hoazh eget 
Janedig. 
A-benn ur pennad goude e 



tremenas Yannig e-kichen un tamm ti ruz. Digor e oa an 
nor, ez-eeun d’an nor e welas ur goantenn o lammat d’an traoñ eus hanter ar viñs. 
Chom a reas a-sav dirak toull an nor da deurel pled ur pennad. Derc’hel a rae ar 
plac’h d’ober ar memes arvezioù, mont da hanter ar viñs d’an daoulamm ha lammat 
d’an traoñ. 
« Oc’h ober petra oc’h aze ? a c’houlennas Yannig a-benn ar fin. 
—Feiz avat, eme ar plac’h yaouank, oc’h eseañ ober ul lamm em loeroù sur ! Prez’ 
zo warnon da vont d’an oferenn ha m’am bije gellet lammat e-barzh va loeroù em 
bije graet prim. Met ne chomont ket sonn ganin hag e skoan kostez bep taol. 
—Biskoazh kemend-all, eme Yannig, kalz primoc’h a gredan ho pije graet ’n ur 
azezañ war bazenn gentañ ar viñs aze d’o gwiskiñ a bep eil ! 
—Marteze ’vat, emezi, sell aze 
tremenas Yannik e-kichen un tamm ti 
ruz, digor oa an nor hag ez-eeun d’an 
nor welas ur goantenn o lammat e 
d’an traon eus hanter ar vins ; chomm reas 
a-sav dirak toull an nor da deurel 
pled ur pennad. Derc’hel rae ar 
plac’h d’ober ar memes arveou, mont 
da hanter ar vins d’an daoulamm 
ha lammat en d’an traon. 
- Oc’h ober petra eme Yannik 
oc’h aze a c’houlennas ‘benn-erfin ? 
—Feiz avat, eme ‘r plac’h yaouank 
oc’h aesañ ober ul lamm ‘n em 
loërou sur !... Prez ‘so warnon 
da vont d’an ofern ha ‘m’am bije 
gellet lammet ebarzh va loerou 
am bije graet prim, met na chomont 
ket sonn ganix164 hag e skôañ skoen 
kostez bep taol. 
—Biskoazh kement all, eme Yannik 
kalz primoc’h a gredañ ho pije graet 
n’ur azezañ war bazenn gentañ ar 
viñs aze d’o gwiskiñ a bep eil !... 
—Marteze ’vat emezi! sell aze 



n’am boa ket soñjet se c’hoazh. 
—Eomp adarre, eme Yannig, evit n’eo ket homañ ’vo va gwreg bepred. » 
War-lerc’h-se e tremenas a-drek un ti bihan glas (ya, glas gant ar geot war lein an 
doenn) pa glevas un dra bennak o vlêjal trist-trist, ken e oa un druez. Pa sellas endro 
dezhañ e welas ur plac’hig yaouank (ne wele nemet merc’hed war e hent) 
stouet a-us d’un dañvad, penn he glin war e c’houzoug, ur pezh kontell ganti en he 
dorn. 
« Oc’h ober petra ’n daonet oc’h d’al loen paour-se, eme Yannig. 
—Taoe sur, emezi, esaet am eus sevel anezhañ war an doenn aze da beuriñ ar geot 
druz a zo war al lein, met re bonner eo hag em eus soñjet troc’hañ e benn dezhañ, 
’vel-se hen savin aesoc’h ha peuriñ ray bepred. 
—A gav deoc’h e peuro gant 
n’em boa ket soñjet-se c’hoazh! 
Eomp adarre eme Yannik evit n’eo 
ket homañ vo va gwreg bepred. 
Warlerc’h-se e tremenas adrek un 
ti bihan-glas (ya glas gant ar geot 
war lein an doenn) pa glevas un 
dra bennak o vlejal trist, trist. 
Ken a voe un druez. Pa sellas en-
dro dezhan, e welas ur plac’hig 
yaouank (ne wele nemet merc’hed war 
e hent) stouet a-us d’un danvad, 
penn e glin war e c’houzoug, 
ur pezh kontell ganti en he dorn. 
- Oc’h ober petra ’n daonet 
oc’h d’al loen paour-se eme 
Yannik. 
esa a ran —Toe-sur, emezi, aesaet aesat am eus 
sevel anezhan war an doenn aze 
da beuriñ ar geot druz zo war 
al lein, met re bonner eo, hag 
am eus soñjet troc’hañ e benn 
dezhan, velse en saviñ aesoc’h 
ha peuriñ ray bepred. 
—A gav deoc’h a beuro gant 
e peuro 



e benn troc’het, eme Yannig. Inosantez a zo ac’hanoc’h 
? ’Vefe ket bet aesoc’h deoc’h mont oc’h-unan er skeul ha troc’hañ ar geot 
gant ho kontell da reiñ d’ar maout da zebriñ ? 
—Marteze ’vat emezi. Sell aze n’em boa ket soñjet se c’hoazh ! 
—Arsa ! eme Yannig, war a welan er vro-mañ n’eus ’met merc’hed sot, ’dalvez ket 
ar boan din foetañ hent, retornomp da gaout Janedig. » Pa zeuas Yannig en-dro ’oa 
stad vras er verc’h hag er vamm avat, dres ’oa an hini gozh o tanzen mont d’an oferenn, 
setu ma lavaras da Janedig : 
« Gra ur banne soubenn vat da lein bepred pa’z eo retornet Yannig dimp. 
—Feiz, klevet hon eus alies Yannig o lavaret eo soubenn ar brignenn ar gwellañ 
meuz a gav. » 
Hag an hini gozh a-raok… 
‘vefe 
e benn troc’het eme Yannik? Inosantez 
-a zo ac’hanoc’h ! Veze ket bet aesoc’h 
deoc’h mont oc’h unan er skeul ha 
troc’hañ ar geot gant ho kontell da 
rei d’ar maout da zebriñ ? 
—Marteze ’vat emezi! sell aze 
n’em boa ket sonjet -se c’hoazh ! 
Arsa ! eme Yannik, war a welañ, er 
n’eus vro-mañ ne deus ’met merc’hed sot 
’dalvez ket ar boañ diñ foetañ hent 
retornomp da gaout Janedig. 
z/ Pa deuas Yannik en-dro ’oa stad 
vras er verc’h hag er vamm avat, 
dres oa an hini gozh o tanzen mont 
d’an ofern, setu ma lavaras da 
Janedig : gra ur banne soubenn 
vat da lein bepred pa’z eo retornet 
Yannik dimp. 
- Petore soubenn vo graet neuze 
‘ta eme Janedig ? 
—Feiz klevet hon eus aliês Yannik o 
lavaret eo soubenn ar brignenn 
ar gwellañ meuz a gav. Hag an 
hini gozh a-raok… 



Janedig ’oa manet nec’het. N’he doa ket komprenet mat : soubenn ar brini, ar 
brennik, ar brilli ? Petra ’ta felle da mamm lavarout ? O ma Doue ! Brinik, ar c’hi du ! 
O! sur a-walc’h eo ar c’hi zo da lakaat d’ober soubenn ! Feiz, plijout ’ra va zamm 
ki din, met Yannig a blij din c’hoazh muioc’h. Paourkaezh Brinik, ret eo dit mont er 
soubenn p’eo d’ober plijadur da Yannig. Ha Janedig da dostaat d’ar c’hi du. Yannig 
’oa o vlañsonenniñ foenn d’ober soukennoù pa glevas ar c’hi o tirandouiñ hag o 
valañ groz. Dont ’reas prim da welet. Pa lavaras Janedig ’oa ’vont da vountañ Brinik 
er soubenn. 
« O pennsodez ! eme Yannig. Paouez eus al loen paour-se evelkent. 
—Ha gant petra ’rin soubenn ’ta neuze, emezi ? 
—Gant ar seurt a gari, gant lart 
Janedig oa manet nec’het, n’he doa 
ket komprenet mat : soubenn ar brini ? 
ar brennik, ar brilli ? petra ta 
felle da mamm lavarout ? 
O ma Doue ! Brinik ar c’hi du ! O 
sur awalc’h eo ar c’hi ‘zo da lakat 
d’ober soubenn ! Feiz plijout ra 
va zamm ki diñ, met Yannik a 
blij din c’hoaz muioc’h : paour 
kaez Brinnik ret eo dit mont er 
soubenn p’eo d’ober plijadur da 
Yannik. Ha Janedig da dostaat d’ar 
c’hi du. 
Yannik oa o vlañsonenniñ foenn 
d’ober ur soukennou pa glevas 
ar c’hi o tirandouiñ hag o valañ 
groz. Dont reas prim da welet. Pa 
lavaras Janedig ’oa vont da vountan 
Brinik er soubenn. 
- O pennsodez ! eme Yannik paouez 
eus al loen paour-se evelkent. 
—A gant petra rin soubenn ta 
neuze emezi ? 
—Gant ar seurt a giri, gant lart 



mar karez ! Ne ran forzh. Sell !» 
Pa voe lâret dezhi ober gant lart ha Janedig da dapout boest al lard-karr avat ha da 
vountañ ur foñsad er soubenn. Darbet ’voe da Yannig bout ampoezonet naet gant 
soubenn Janedig. ’Vel-just, prest ’oa da zislonkañ e vouzelloù a-benn m’en devoe 
lipet div pe deir loaiad. Klañv-bras Yannig, ranket kas ar medisin war e dro ha 
nec’het bras Janedig avat. 
«Petra, eme houmañ da Yannig pa voe aet an aotrou a-raok, petra a rankan ober 
’vit da bareañ Yannig kaezh ? 
—Feiz, eme Yannig ’n ur glemm spontus. Tri dra hag an tri dra-se hepken eo ret 
kaout prim pe ’z eo echu ganin : mergl sil, krost ribot, gwiad kevnid eus tiretenn ar 
bara ! 
—O ma Doue, Yannig kaezh, eme Janedig, neuze ’ta ranki mervel ! 
mar karez !... ne ran forzh, sell ! 
Pa voe lâret dezhi ober gant lart 
ha Janedig da dapout boest al lard-
karr avat ha da vountañ ur fonsad 
er soubenn. 
Darbet voe da Yannik bout ampoe 
zonet naet gant soubenn Janedig, vel 
just, prest oa da zislonkañ e vouzellou 
a-benn m’en devoe lipet diou pe 
deir loaïad : Klañv bras Yannik, 
ranket klask ar medisin war e 
dro ha nec’het bras Janedig avat. 
- Petra, eme houmañ da Yannik, pa 
voe aet an Aotrou araok, petra a 
fell ober ’vit da bareañ Yannik 
kaezh ? 
—Feiz, eme Yannik n’ur glemm 
spontus : tri dra hag an tri dra-se 
hepken eo ret kaout prim pe z eo 
echu ganiñ : “Mergl sil, krost 
ribot, gwiad kefnid eus tiretenn 
ar bara !” 
—O ma Doue Yannik kaezh eme 
Janedig, neuze ta ranki mervel ! 



rak amañ n’eus 
hini eus an tri dra-se avat. Nann sur n’eus ket a vergl eus ar sil nag a grost eus ar 
ribot ivez nag a wiad kevnid e tiretenn ar bara kennebeut. 
—Ma, eme Yannig, n’ oulan ket mervel, memes tra ha dre da ratozh c’hoazh. Ret 
eo kas keloù neuze buan d’an teir flac’h yaouank am eus graet anaoudegezh ganto 
oc’h ober va zro. » 
Degemennet voe d’an teir goantenn ha dont ’rejont prim da gaout Yannig. Ha 
Yannig da c’houlenn diganto an tri dra burzhudus adarre. « Ha ma ne vank ’met se 
dit ’vat Yannig kaezh… emezo, ne vezi ket pell klañv ken. Rak du-mañ avat ne vank 
na mergl, na krost, na gwiad kevnid. Hag o-zeir edont barrek da zegas da Yannig ar 
pezh a c’houlenne. « Mat eo, eme Yannig, it buan d’am c’herc’hat neuze avat. » 
rak aman n’eus hini eus an tri dra-
se avat, nann sur n’eus ket a 
vergl eus ar sil nag a grost eus 
ar ribot ivez nag a wiad kefnid 
e tiretenn ar bara ken nebeut. 
—Ma eme Yannik ne oulañ ket 
mervel memes tra ha dre da ratoz 
c’hoaz. Ret eo kas kelou neuze buan 
d’an teir plac’h yaouank am eus 
graet anaoudegezh ganto oc’h ober 
va zro. 
Degemennet voe d’an teir goantenn. 
Dont rejont prim da gaout Yannik. 
Ha Yannik da c’houlenn diganto 
an tri dra burzhudus adarre. 
- Ha ma na vank met-se dit 
’vat Yannik kaezh, emezo ne vezi 
ket pell klañv ken. Rak du-mañ 
avat na vank na mergl na 
krost na gwiad kefnid. Hag o zeir 
edont barrek da zigas da Yannik 
ar pezh a c’houlenne. 
- Mat eo eme Yannik, it buan 
d’am c’herc’hat neuze avat. 



Janedig ’oa an dour n’he daoulagad o lavaret da Yannig : «Ma! Yannig kaezh, ’vit 

eus va ferzh-me az pije renket mervel a welan rak me ’ve dalc’hmat o torchañ, o 

skubañ, o puriñ, o frotañ. Amañ avat n’eus ket a vergl eus ar sil, na krost eus ar 

ribot, na gwiad kevnid en tiretennoù. 

—Tav, tav, Janedig kaezh, eme Yannig, yac’h ’oa da c’hras Doue ha pa gari ’vezi va 

gwreg. Gouve’et am eus ar pezh ’oan o klask gouzout. Gwelet a raen na gaven 

nemet merc’hed sot met da vihanañ am boa c’hoant da gaout unan teurgn. Hogen 

an teir all-se ne dint ’met teir loudourenn, anat eo din bremañ. » 

Ha dimeziñ ’reas Yannig da Janedig. 

Janedig oa an dour n’he daoulagad 

o lavaret da Yannik : 

- Ma! Yannik kaezh ’vit eus va ferzh 

me az pije renket mervel a welañ 

rak me ve dalc’hmat o torchañ, o 

skubañ subañ, o puriñ, o frottañ, amañ 

avat n’eus ket a vergl eus ar sil, 

na krost eus ar ribot, na gwiad 

kefnid en tiretennou. 

—Tav, tav Janedig kaezh, eme 

Yannik, yac’h oñ da c’hras Doue 

ha pa gari vezi va gwreg. 

Gouveat am beus ar pezh oan 

o klask gouzout : Gwelet a ran 

na gaven nemet merc’het sod 

met da vihanañ am boa c’hoant 

da gaout unan teurgn. Hogen an 
teir all-se ne dint’met teir loudourenn, anat eo diñ breman. Ha dimeziñ reas Yannik da Janedig. A Duval (Klevet gwechall gant ur paôtr kozh : Yves Ménou) 12-2-1962 Pep gwir miret strizh 



- oan 
- raen 
- c’hoant 



bonjour bone jour 
bon jour 
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